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Appendix B    LCA Documentation 
LCA 07713*K Victoria Kamamalu 

Claim Number:  07713*K 
Claimant:  Kamamalu, Victoria 
Other claimant:  
Other name:   
Island:  Kauai 
District:  Kona, Puna 
Ahupuaa:  Huleia, Makaweli, Niumalu, Haiku, Kipu, Kalapaki 
Ili:  Kikiaola 

 
Apana: 9 Awarded: 1 
Loi:  0 FR:  
Plus:   NR: 440-444v5+ 
Mala Taro:  0 FT:  408-411v3 
Kula:  0 NT: 650v1 
House lot:  0 RP:  4475,4476,4477,4478,4479, 
Kihapai/Pakanu:  0 Number of Royal Patents:  8 
Salt lands:  0 Koele/Poalima:  No 
Wauke:  0 Loko:  No 
Olona:  0 Lokoia:  No 
Noni:  0 Fishing Rights:  No 
Hala:  0 Sea/Shore/Dunes:  No 
Sweet Potatoes:  0 Auwai/Ditch:  No 
Irish Potatoes:  0 Other Edifice:  No 
Bananas: 0 Spring/Well:  No 
Breadfruit:  0 Pigpen:  No 
Coconut:  0 Road/Path:  No 
Coffee:  0 Burial/Graveyard:  No 
Oranges:  0 Wall/Fence:  No 
Bitter Melon/Gourd:  0 Stream/Muliwai/River:  No 
Sugar Cane:  0 Pali:  No 
Tobacco:  0 Disease:  No 
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Koa/Kou Trees:  0 Claimant Died:  No 
Other Plants:  0 Other Trees:  0 
Other Mammals:  No Miscellaneous:   

 

No. 7713*K, Victoria Kamamalu - Land Division 
N.R. 440-444v5 
Opukaula, `Ili, Waimano, Ewa, Oahu 
Kilauluna, `Ili, Waimano, Ewa, Oahu 
Hananau, `Ili, Waimano, Ewa, Oahu 
Kanenelu, `Ili, Waimano, Ewa, Oahu 
Pohe, `Ili, Waimano, Ewa, Oahu 
Kaulu, `Ili, Waimano, Ewa, Oahu 
Kapuna, `Ili, Waimano, Ewa, Oahu 
Poupouwela, `Ili, Manaiki, Ewa, Oahu 
Kapaloa, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Panio, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kuhialoko, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kahoaiai, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Papaa, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kaohai, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kalona, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kuhiawaho, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kapuaihalulu, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 

 
2. 
Haleaka, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Piloaumoa, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kionaole, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Hanakehau, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kapopou, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kalimukele, `Ili, Waiawa, Ewa, Oahu 
Kumuulu, `Ili, Waiau, Ewa, Oahu 
Hapuna, `Ili, Kalihi, Kona, Oahu 
Waiaula, `Ili, Kalihi, Kona, Oahu 
Kalaepohaku, `Ili, Kapalama, Oahu 
Kauluwela, `Ili, Honolululu land, Oahu 
Kanewai, `Ili, Waikiki, Oahu 
Kapaakea, `Ili, Waikiki, Oahu  
Komoawaa, `Ili, Waikiki, Oahu 
Waialae, `Ili, Waikiki, Oahu 
 
3. 
Halawa, Ahupua`a, Koolau, Molokai 
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Kaa, Ahupua`a, Lanai 
 
Kelawea, Ahupua`a, Lahaina, Maui 
Moalii, Ahupua`a, Lahaina, Maui 
Aki, Ahupua`a, Lahaina, Maui 
Paunau, Ahupua`a, Lahaina, Maui 
Waihee, Ahupua`a, West Puali, Maui 
Kalua, `Ili, Wailuku, Maui 
Haiku, Ahupua`a, Hamakualoa, Maui 
Makapuu, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kawela, Ahupua`a, Hana, Maui 
Onouli, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kaumanu, Ahupua`a, Hana, Maui 
2 Kahalehili, Ahupua`a, Hana, Maui 
3 Kaeleku, Ahupua`a, Hana, Maui 
Honokalani, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kawaipapa, Ahupua`a, Hana, Maui 
5 Niumalu, Ahupua`a, Hana, Maui 
2 Palemo, Ahupua`a, Hana, Maui 
3 Pakakia, Ahupua`a, Hana, Maui 
2 Kahuakamalii, Ahupua`a, Hana, Maui 
Ihuula, Ahupua`a, Hana, Maui 
Oloewa, Ahupua`a, Hana, Maui 
4 Papalauhau, Ahupua`a, Hana, Maui 
4 Mokae, Ahupua`a, Hana, Maui 
Puekahi, Ahupua`a, Hana, Maui 
Puuiki, Ahupua`a, Hana, Maui 
3 Kapohoe, Ahupua`a, Hana, Maui 
Pukuilua, Ahupua`a, Hana, Maui 
2 Kaou, Ahupua`a, Hana, Maui 
Halehana, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kaukuhalahala, Ahupua`a, Hana, Maui 
2 Piapia, Ahupua`a, Hana, Maui 
Koakapuna, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kawaalua, Ahupua`a, Hana, Maui 
Pueokahi, Ahupua`a, Hana, Maui 
Pueokauiki, Ahupua`a, Hana, Maui 
Pohakanele, Ahupua`a, Hana, Maui 
Ahuakaio, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kihapuhala, Ahupua`a, Hana, Maui 
Papahawahawa, Ahupua`a, Hana, Maui 
Muolea, Ahupua`a, Hana, Maui 
Puuhaoa, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kahalawe, Ahupua`a, Hana, Maui 
Ohia, Ahupua`a, Hana, Maui 
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Kolokole, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kapuuomahuka, Ahupua`a, Hana, Maui 
Mahulua, Ahupua`a, Hana, Maui 
Poopoo, Ahupua`a, Hana, Maui 
Lapalapaiki, Ahupua`a, Hana, Maui 
Waieli, Ahupua`a, Hana, Maui 
Paihala, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kalihi, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kakiweka, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kailihiakoko, Ahupua`a, Hana, Maui 
Puukohola, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kahalawe, Ahupua`a, Hana, Maui 
Puaaluu, Ahupua`a, Hana, Maui 
Kahua, Ahupua`a, Kohala, Hawaii 
Honokane, Ahupua`a, Kohala, Hawaii 
Holualoa 1,2, Ahupua`a, Kona, Hawaii 
Keopunui, Ahupua`a, Kona, Hawaii 
Keauhou, Ahupua`a, Kona, Hawaii 
Honuaino, Ahupua`a, Kona, Hawaii 
2 Honokua, Ahupua`a, Kona, Hawaii 
Haukalua 1, 2, Ahupua`a, Kona, Hawaii 
Pakini, Ahupua`a, Kau, Hawaii 
Keauhou, `Ili, KapapalaKau, Hawaii 
Kahuai, Ahupua`a, Puna, Hawaii 
Kauhaleau, Ahupua`a, Puna, Hawaii 
Kauaea, Ahupua`a, Puna, Hawaii 
Piopio, Ili in Waiakea, Puna, Hawaii 
Kalalau, Ahupua`a, Puna, Hawaii 
Honohononui, `Ili in Waiakea, Puna, Hawaii 
Pahoehoe, Ahupua`a, Puna, Hawaii 
Onomea, Ahupua`a, Puna, Hawaii 
Alae, Ahupua`a, Puna, Hawaii 
Kekelani, `Ili in Waimanu, Hamakua, Hawaii 
Kuilei, Ahupua`a, Puna, Hawaii 
 
N.R. 569v5 
No. 7713, Victoria Kamamalu from page 440 

Huleia, a district of Kauai, however, the Government cattle shall graze there. 

 
Makaweli, Ahupua'a, Kona, Kauai 
Places unsuitable for the soldiers and the fort 
Maunalua, `Ili, Waimanalo, Koolaupoko, Oahu 
Pahoa, `Ili, Waianae, Waianae, Oahu 
Kaluanui, Ahupua`a, Koolauloa, Oahu 
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Kawailoa, Ahupua`a, Waialua, Oahu 
Paalaa, Ahupua`a, Waialua, Oahu 
Kaelepulu, `Ili, Kailua, Koolaupoko, Oahu 
Kikiwelawela, `Ili, Kaneohe, Koolaupoko, Oahu 
 
Victoria Kamamalu's lands in the Mahele by the Mo`i, in the month of January 1848, continued: 
 
Huleia, a district of Kauai, however, the Government cattle shall graze there. 
 
Makaweli Ahupua`a, Kona, Kauai. 
 
 
F.T. 408-411v3 
No. 7713, V. Kamamalu  
F.T. 408-411v3 
No. 7713, V. Kamamalu 
No. 10474, N. Namauu 
No. 7716, R. Keelikolani 
No. 7714B, M. Kekuaiwa 
No. 7712, M. Kekuanaoa [7714B] 
 
A True Copy 
(Sig). A. G. Thurston 
Clerk Interior Dept. 
 
Copy of the Division of Lands agreed upon in Privy Council August 27, 1850 
 
Kekuanaoa and his children to receive fee simple titles for those lands here set off to them - they 
resigning to the Government all title to the other lands granted them in the Buke Mahele. 
 
No. 7713, Ko Victoria Kamamalu mau aina ma ke ano Alodio 
 
No. 7713, Ko Victoria Kamamalu mau aina ma ke ano Alodio 
 
Honokane, Ahupuaa, Kohala, Hawaii 
Kahua, Ahupuaa, Kohala, Hawaii 
Keopu, Ahupuaa, Kona, Hawaii 
2 Holualoa, Ahupuaa, Kona, Hawaii 
Kahaluu, Ahupuaa, Kona, Hawaii 
Keauhou, Ahupuaa, Kona, Hawaii 
Honuaino, Ahupuaa, Kona, Hawaii 
Honokua, Ahupuaa, Kona, Hawaii 
Pakini, Ahupuaa, Kau, Hawaii 
Keauhou, Ili is Kapapala, Kau, Hawaii 
Kahuwai, Ahupuaa, Puna, Hawaii 
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Kauwalehau, Ahupuaa, Puna, Hawaii 
Kauaea, Ahupuaa, Puna, Hawaii 
Honohononui, ili o Waiakea, Hilo, Puna, Hawaii 
Piopio, ili o Waiakea, Hilo, Puna, Hawaii 
Kalalau, Ahupuaa, Puna, Hawaii 
Pahoehoe, Ahupuaa, Hilo, Hawaii 
Alae, Ahupuaa, Puna, Hawaii 
Onomea, Ahupuaa, Puna, Hawaii 
Kuilei, Ahupuaa, Hamakua, Hawaii 
Kekelani, ili no Waimanu, Hamakua, Hawaii 
 
Kalua, Ahupuaa, Wailuku, Maui 
Waihee, Ahupuaa, Puali, Kom. [Komohana] 
 
Aki, Ahupuaa, Lahaina, Maui 
Paunau, Ahupuaa, Lahaina, Maui 
Kelawea, Ahupuaa, Lahaina, Maui 
 
Halawa, Ahupuaa, Koolau, Molokai 
 
Kaa, Ahupua, Kona, Lanai 
 
Maunalua, ili no Waimanalo, Koolaupoko, Oahu 
Kaelepulu, ili no Kailua, Koolaupoko, Oahu 
Kikiwelawela, Ahupuaa, Heeia, Koolaupoko, Oahu 
Kaluanui, Ahupuaa, Koolauola, Oahu  
Kawailoa, Ahupuaa, Wailalua, Oahu 
Paalaa, Ahupuaa, Waialua, Oahu 
Waiawa, Ahupuaa, Ewa, Oahu 
Pahoa, ili no Waianae, Waianae, Oahu 
He mau ili ma Waimano, Ewa, Oahu 
Poupouwela, ili in Mananaiki, Ewa, Oahu 
Kumuulu, no Waiau, Ewa, Oahu 
Kapuna no Kalihi, Kona, Oahu 
Waiaula no Kalihi, Kona, Oahu 
Kalaepohaku no Honolulu, Kona, Oahu 
Kauluwela no Honolulu, Kona, Oahu 
Kapaakia no Waikiki, Kona, Oahu 
Komowaa no Waikiki, Kona, Oahu 
Kanewai no Waikiki, Kona, Oahu 
Waialae no Waikiki, Kona, Oahu 
 
Makaweli, Ahupuaa, Kauai 
Huleia, Puna, Kauai 
Kikiaola, Waimea, Kauai 
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Ko ke Aupuni hapakolu loko o ko V. Kamamalu mau aina. Makapuu, Kawela, Oniuli, Kaumanu, 
2 Kahalehili, Kaeleku, Honokalani, Kawaipapa, 5 Niumalu, 2 Palemo, 2 Pakakea, Nahuakamaii, 
Ihuuloi, Hoewaa, 2 Papauhau, Hamoa, 3 Mokae, Puekahi, Puuiki, 3 Pohue, Pukuilua,Haou, 
Halehana, Kaukuhalahala, Peapea, Koakupuna, Kawalua, Pueokauiki, Pohakanele, Ahuakaio, 
Kihapuhala, Papahawahawa, Muolea (The above ahupuaa in Hana, Maui) Moalii Ahupuaa 
Lahaina Maui. 
 
 
F.T. 538-539v3 
No. 7713, M. Kekuanaoa (for Victoria), 1 April 1854, Counter the government 
 
A. Paki, sworn, for the Government, Knows that the fish pond called "Kawa", in Honolulu, was 
broken up in the year 1847 & the materials of the wall taken to help to construct the wall or 
breakwater erected by the Government on the west side of the harbor. The Government got 
permission from M. Kekuanaoa to take the materials of the wall of "Kawa" to make the 
Breakwater. He did not give the Government any portion of the soil of "Kawa," or of 
"Kaakaukukui." The land on which now stands the Government slaughter House, occupied by 
John Meek, is a portion of the ili of "Kalui."[?] I do not know what title the Government has to 
that place, but I have heard that Kekualoa had given it to the Government - this I state as hearsay 
only. 
 
G.P. Judd, sworn, for Government, says, I was the Hawaiian Minister of Finance in the year 
1847, and remember when the wall was built from the present lime kiln House running over to 
the land of sea & Sumner, Known as Kohololoa." It was built to prevent the filling up of the 
Harbor of Honolulu. It was thought advisable to remove a part of the wall of a fish pond in 
"Kawa," which I supposed belonged to the Government. Finding, however, that it was claimed 
by M. Kekuanaoa, for Victoria, Mr. Young and I applied to him for the privilege of removing it, 
which he granted to us, and accordingly it was removed under the direction of Piikoi and the 
stones put into the new wall first named, and my impression is that we built a new partition wall 
for the Governor's fishpond. I will not be certain however. Piikoi will know. Piikoi ran a plow 
through the fish pond to give direction to the stream and divert it from the harbor. I never knew 
of any definite cession of the fish pond or other land to the Government, but I think Kekuanaoa 
consented that the Government should divide the fish pond, in Privy Council. I didn't know that 
he claimed the land where the wall runs from the Lime Kiln, but I don't recollect that he said 
anything particular about it.  
 
See P. 548. [about Pearl Harbor] 
 
 
F.T. 548v3 
No. 7713, M. Kekuanaoa (V. Kamamalu), Aprila 19, 1854, counter the Government, from page 
538 
 
Keone Ana, sworn says, I have nothing to testify to in reference at the claim of M. Kekuanaoa in 
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Kaakuukukui, pertaining to the wall built to protect the harbor from filling in, which wall runs 
from the Lime Kiln to Sea & Sumner's land. 
 
I am sure he gave it to Government in 1847, but I will not swear anything about it until I have 
laid the matter before the Privy Council, as to "Kaliu," he said he had nothing to say. 
 
To page 555 
 
 
F.T. 555-557v3 
No. 7713, M. Kekuanaoa (for V. Kamamalu) from page 538, counter the Government 
 
Keoni Ani, sworn, presents a plan which he says was made by Order of the King in Council, in 
the year 1848, perhaps, and placed in my charge, as minister of the Interior. The plan shows two 
rows of lots laid out from the Beach seaward. The Government built the wall or breakwater in 
the year 1847, I think. The Government claimed no more land as I understood the matter than 
what is shown on the plan. When the wall was built by the Government no opposition was made 
to its erection by any private party. The wall was erected by the Government to prevent the 
harbor from being filled up with the mud washed down by the Nuuanu River. When this wall 
was built the wall of the loko called "Kawa" was taken down and the size of the loko reduced. 
After the wall was built, this plan was made by the Government and laid before the Privy 
Council, who resolved to sell the lots as laid out for the benefit of the Treasury. Two of the lots 
were accordinglydisposed of with the approval of the Privy Council, to Louis Gravier. After that, 
a proposition was made in Privy Council to sell some of the lots to a steam boat company, but at 
the suggestion of M. Kekuanaoa, the proposition was dropped. Kekuanaoa advising the Council 
that they were disposing of the Government property too fast. After the report of a committee 
appointed by the Privy Council on the subject of the filling up of the harbor, the Council resolved 
to remove the wall of the loko called "Kawa" and M. Kekuanaoa assented. 
 
I do not know to whom the land really belonged. I have always seen this, that when the 
government wanted a piece of land for their purposes, the konohikis have always given their 
consent. A. Paki, who had charge of Kaliu, and M. Kekuanaoa, who had charge of Kaakaukukui 
were both in Privy Council at the time referred to. I consider that the place where this wall is 
built belonged to the Government previous to that time, because by law, the papakoa and the 
harbor belongs [sic] to the Government. All the chiefs were in Council at the time these things 
were transacted. The place where the wall is built is papa koa, perhaps, mud perhaps. 
 
Iona Kapena, sworn, says the names of the land lying between the wall of the Government and 
the loko called "Kawa" are Kaakaukukui and Kaliu. I pointed out the boundary line between 
Kaakaukukui and Kaliu a few days ago to Messers Lee and Robertson. The boundary has been 
well known to me ever since I was a boy. The breakwater or wall is built on the land of 
Kaakaukukui. 
 
M. Kekuanaoa states that he never understood before that the Government meant to take this 
place now in dispute. I have heard the testimony of Young, who says the Government took it. I 
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gave my consent to the Government to remove the wall of Kawa and for the materials, but I did 
not intend that the Government should take away any part of Kaakaukukui. 
 
 
N.T. 598-599v3 
No. 7713, V. Kamamalu - protest 
 
M. Kekuanaoa and Mahuka were the persons who settled the land of V. Kamamalu with 
objections to C. Kanaina's rights to that property over which there was a dispute. Below are the 
statements of witnesses clarifying their /two/ rights. 
 
Kumuhonua, sworn, I have seen the place over which there is a dispute between C. Kanaina and 
V. Kamamalu, Kaanaenui is the name. I have seen that it is the center for Waialae. The 
boundaries as I have seen from Kaiahaki to Kauhaki, from there to Pohakuaumiumi, then to 
Kaananiau and run directly to Puukuaka; from there to Kalohupale; Kapahulu is on this side and 
from there run directly to Kupikipikio point. 
 
Mt. Leahi is for Kapahulu. 
 
The boundaries of the land Kekio: on the mauka direction of Makahuna road is the taro land, 
detached and following to the sea of Kapua and the coconut grove. 
 
Poo wahine: I am a native of Waiale and since I was very young and at the time of Kahekili, I 
have known that place over which there is a dispute. Keanaenui is the name and it is the center of 
Waialae. I have known the boundaries as they are at Kuialauahi to Aumeume Rock, to 
Kaananiau, to Mount Kuaka and from there to Kalahu to the lae of Kupikipikio. Those are the 
boundaries which separate Waialae from Kapahulu. Mt Leahi is for Kapahulu. 
 
The land Kekio runs from mauka of Makahuna Street, then separated to the extreme makai to the 
sea and the coconut grove. 
 
Kuapuu, sworn, I am a land child of Waialae and I have seen the boundaries of Waialae as they 
were pointed out to me by my parents, from Kuahaki to Kauhaki, therefrom to Aueume Rock 
and so on just as Poo has related here. 
 
The boundaries of Kekio run from mauka of Makahuna road, then it separates until the extreme 
makai of Kapua sea and a road called Kukii. The report given of this survey is imperfect because 
he had taken Waialae's pasture. 
 
Kaula, sworn, I have not been a native very long, but I have heard the same thing from my older 
brother whose name is Hanakinau, as the reports given by those people above. I had heard these 
things after the death of Kaahumanu I. 
 
Hehea, sworn, I am a land child of Waialae and have seen the boundaries of Waialae exactly as 
those witnesses have related above. 
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The boundaries of the land, Kekio by name, of Keekapu, are exactly as the statements given 
 
 
N.T. 373-375v10 
No. 7713, Victoria Kamamalu, Waianae, 17 August 1854 
 
Testiony on the boundary between the ahupuaa of Waianae and the ili of "Pahoa." 
 
Nahinu, sworn, says the ili of Pahoa is but small. The loko, makai, belongs to this ili. The 
boundary of the piece is dispute runs along to the eastward of an enclosure belonging to 
Kaapuiki, and up through the coconut grove and along a stone wall to some hau trees, and then 
up mauka and across to the east corner of the land, and from thence running makai to the loko. 
 
This ili consists of three pieces, first, the fish pond; second, the piece which I have tried to 
describe; third, the mauka piece undisputed. 
 
I learned these boundaries from my ancestors who lived here from ancient times. 
 
Cross examined. I accompanied Kekuanaoa and M. Hopkins when they suspected [inspected?] 
the boundary line in question. I saw the marks made at that time on the coconut trees by order of 
Kekuanaoa, in presence of M. Hopkins. The line marked out by them on the northwest side, runs 
farther mauka than that described by me in my testimony. 
 
Ohule, sworn, says he knows the middle Mana of Pohao about which the present dispute exists. 
It is only of late that I have heard that the boundary was disputed. This middle piece is bounded: 
Mauka by a stone wall. The western boundary runs up through the coconut grove and then runs 
to the southward, and then at the corner of what used to be a wauke patch, turns seaward and 
runs down to the hau trees and the stone wall. I was born on this land. The land on which stand 
the church and parsonage belongs to the ahupuaa of Waianae. 
 
Kaapuiki, sworn, says when I came here to live, the boundaries of the middle piece of Pahoa 
were nearly the same as have been described by the preceding witnesses. Afterwards, when the 
law was made to restore the ancient boundaries of all the lands, Kulepe, the then tax officer, gave 
to "Pahoa" the land now claimed by Victoria, on the southeast side of the coconut grove, and 
disputed by the King. I was luna of Waianae when that arrangement was made by Kulepe. I was 
under Kekuanaoa. The people who live on the disputed land formerly went to the labor days on 
Waianae," but of late they labor on "Pahoa." 
 
Kulepe, sworn, says, "Pahoa" consists of two pieces; the fish pond forming the part of the mauka 
piece. I have lived here about 15 years. I was appointed tax officer of Waianae in 1841. In 1850, 
the boundaries of the makai piece of "Pahoa" were pointed out to me by three kamaainas, who 
are all now dead. In the same year, Hopkins and Kekuanaoa came down here but I did not 
accompany them when they went round this land. I do not know anything myself of the true 
boundary, except what I heard from these kamaainas in 1850. About 1841, I restored a lihi of 
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"Pahoa," which lies between the fish pond and the stone wall, and was claimed for "Pahoa," on 
account of some coconut trees. This was the only lihi of "Pohoa" restored by me. The people 
who formerly lived on the land now in dispute used to do konohiki labor for the ahupuaa of 
"Waianae." 
 
Molea, sworn, confirms in full, the testimony of Nahinu and Ohule. 
 
[Award 7713; Kikiaola Waimea Kona; R.P. 4475; 1 ap.; Ahupuaa; Makaweli Kona; R.P. 4476; 1 
ap.; 21,844 Acs.; Niumalu Puna; R.P. 4479; 1 ap.; 1767 Acs; R.P. 4478; Nawiliwili Puna; 1 
ap.;2182 Acs Ahp; Haiku Puna; R.P. 4477 1 ap.; 9585 Acs; Kalapaki Puna; R.P. 4480, 1 ap.; 
2004 Acs. Ahupuaa; R.P. 4481, Hanamaulu Puna; 1 ap.; 9177 Acs (Ap. 2); Kipu Puna; 1 ap.; 
3029 Acres;& R.P. 4482 Mahaulepu Puna; ahupuaa, 1 ap.; 1572 Acs Ahp.] 


